
Глава 296.

После того, как Сяо Ло ударил ногой, лицо Сяо Цю горело от боли. Оно раздувалось со
скоростью, видимой невооруженным глазом. Его лоб был залит кровью, а зуб выбит. Его рот
был полон крови, его не щадили. Было бы трудно описать словами, какую боль испытывал Сяо
Цю.

«Ах…»

Все присутствующие ахнули, и дети были ошеломлены этой сценой.

Сяо Ло повернул шею, его лицо было холодным, поднял ногу и вышел из алтаря. Если он
злился, то пускал кровь противника, чтобы успокоиться.

В этот момент прибежало несколько молодых людей с плохим цветом лица. Они увидели Сяо
Цю, лежащего на земле и скулящего, но когда они увидели Сяо Ло, тх глаза засверкали.

«Сяо Ло, ты стал слишком смелым, раз вытворяешь такое, верно? Как только я вернулся, я
услышал от Сяо Чаолайя, что ты грубо обошёлся с ним и даже избил мою жену. Если ты не
дашь мне объяснений сегодня, я сломаю тебе ногу перед мастером и преподам тебе урок!»

Сказал мужчина средних лет с плоской головой, с парой сердитых глаз, как у тигра.

Это были пять братьев Сяо Чаолайя и их сыновья. Мужчина средних лет с плоской головой был
старшим, Сяо Чаофа.

Услышав шум снаружи, все люди внутри главного алтаря выбежали.

«Дядя Чаофа, Сяо Ло не трогал Аньюаньпо!»

«Мы все присутствовали в тот день, и Сяо Ло действительно был груб с Сяо Чаолайем, это Сяо
Чаолай был на высоте.»

«Да, мы все можем подтвердить, что Сяо Ло вообще не бил твою жену.»

В это время все люди, присутствовавшие в тот день, говорили от имени Сяо Ло.

«Чаолай, Сяо Ло ударил мою жену?» Сяо Чаофа повернул голову, чтобы спросить Сяо Чаолайя.

Сяо Чаолай хлопнул в грудь и выругался: «Да, разве он не ударил Аньюаньпо?»

«Чаофа, если ты хочешь принять решение, я скажу несколько слов. Этот ублюдок дал мне
пощечину. У меня было опухшее лицо, которое сошло только через несколько дней.» Аньюанпо
прибежала, притворившись очень слабой, и вытирала слёзы.

Услышав это, Сяо Чаофа пришёл в ярость. Указывая на Сяо Ло, он прорычал: «Ты, маленький
засранец, ты устал жить, ты действительно посмел избить мою жену.» Он впился взглядом в
толпу. «Никто не может ему помочь. Того, кто посмеет помочь, этот отец побьет и получит от
меня. Он не знает, как уважать старших, мы должны преподать ему урок!»

Толпа была потрясена его поведением. Это он подвесил невестку своего брата. Он же был тем,
кто избивал. Это была трагедия. Невестку брата чуть не забили до смерти. Сяо Чаофа также
провёл за это три года в тюрьме. Имея такую историю, никто не осмеливался провоцировать
его.



Сяо Дэчан сухо закашлялся и резко встал: «Чаофа, давай обсудим этот вопрос. Мы все члены
семьи. Не нарушай покой.»

Хотя он был секретарём деревни, но перед Сяо Чаофа, этим клоуном, его тон не был кротким.

«Секретарь, если вашу жену будут избивать, вы сможете это спокойно обсудить? - упрекнул
Сяо Чаофа.

Веки Сяо Дэчана дёрнулись: «Ситуация известна всем, нельзя просто сказать, что Сяо Ло
избил Аньюаньпо, основываясь на односторонних словах Аньюаньпо и Чаолайя. Меня в тот
день там не было, но было много людей. Все ясно видели, что произошло в тот день. Все
говорили, что Сяо Ло не бил твою жену.»

«Вы имеете в виду, что моя жена намеренно подставляет этого кролика?» Сяо Чаофа указал на
Сяо Ло.

«Ты должен ясно знать в своём сердце, как ведёт себя Аньюаньпо. Она вполне может
подставить Сяо Ло.» - спокойно ответил Сяо Дэчан.

«Чушь собачья!»

Аньюанпо подошла, взволнованная, и закричала: «Какая мне польза от обвинений его без
причины? Этот ублюдок дал мне пощёчину. Если бы не люди и Чаолайя, он бы ударил меня
кулаками и ногами.»

«Сяо Ло, ублюдок, ты посмел ударить мою мать. Я тебя разорву на куски!»

Юноша с кухонным ножом в руке сердито указал на Сяо Ло и упрекнул его. Это был Сяо Дэхун,
сын Аньюаньпо.

«Да, да, этот мальчик высокомерный, он нас ни во что не ставит!»

Сяо Цю, который уже поднялся с земли и встал сбоку, терпел боль и подливал масла в огонь.
Он надеялся, что огонь будет разгораться всё больше и больше. Было бы лучше, если бы пять
братьев Сяо Чаофа убили Сяо Ло.

«Члены клана оскорбляли и нападали друг на друга. Дух мастера в небе должен быть разъярен
и разочарован!» Сяо Цюаньжэнь покачал головой и вздохнул.

«Сэр, вам здесь нечего делать. Ложись спать пораньше.» - сказал Сяо Чаофа старику
«вежливым» тоном.

Сяо Цюаньжэнь тихо сказал: «Видя, как ты и так много людей издеваетесь над Сяо Ло, как
старейшина клана, ты думаешь, я смогу уснуть?»

«Эй… вы у смертного одра. Вы действительно считаете себя великим?» Сяо Дэхун оскорбил.

«Па ~»

Сяо Чаофа ударил его и сердито осудил: «Кто сказал тебе так разговаривать с сэром и
осмелиться его отругать, маленький ублюдок!»

Сяо Дэхун очень боялся своего отца и отошёл, держась за горящую щеку.



Аньюаньпо пожалела своего сына и подтолкнула Сяо Чаофа: «Что ты делаешь, избивая своего
сына? Сяо Ло избил твою жену и брата. Иди и убей его вместо этого!»

Сука!

В сознании людей Аньюаньпо была отвратительна до крайности. Если Сяо Чаофа отправят в
тюрьму, Аньюаньпо ни за что не избежит ответственности. Она действительно была порочной
женщиной.

Сяо Чаофа уставился на Сяо Ло и закричал вызывающим тоном: «Иди сюда, маленький кролик,
стань на колени на землю и трижды поклонись своим тётям и дядям. Ударь себя дважды. А то
ногу сломаю!»

«Хм, гм, гм ...»

Плечо Сяо Ло задрожало, он насмешливо ухмыльнулся, и его глаза были полны презрения.

Засунув руки в карманы, он медленно спустился по ступенькам и игривым тоном спросил
Аньюанпо: «Я действительно вас ударил?»

В том, что касается встречи с Сяо Ло глазами, Аньюаньпо не осмелилась из-за нечистой
совести, но мысль о том, что позади неё стоили её муж и нескольких его братьев, делала её
бесстрашной. Она нахмурилась, рассердилась и сказала: «Ха ... Как глупо, ты не смеешь
признаться! Есть ещё эта богатая барышня, разве её рыльце не в пуху?»

Голос её был очень пронзительным, и те, кто понимал причину и следствие случившегося,
скрежетали зубами и тайком стиснули кулаки. Эта злая женщина действительно была такой
сукой!
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